
■ (anr/ac) Il mir da fermada da
la Muttsee è cun in kilometer il
pli lung mir da fermada da la
Svizra. La construcziun dal nov
lai d’accumulaziun dal Muttsee
sin 2500 meters sur mar è prest

terminada. L’onn proxim pre-
veda la Axpo da metter en
funcziun il novs indrizs. Il volu-
men dal lai da la Muttsee s’aug-
menta considerabel. Sche las in-
vestiziuns da passa duas milliar-

das francs sa pajan è momentan
intschert. La fiera d’electricitad
cun bass pretschs empermetta
actualmain nagin grond gu-
dogn e las pussaivladads dad
amortisar restan pitschnas. 

Il pli lung mir è prest finì
Foto j. HocHuli

na tuttas destinaziuns pon profitar dal boom da mountainbike. keystone

Betg tuttas regiuns ston 
siglir sin il nov trend

Gia dapi onns patescha il turis-
sem en il Grischun. Ina via pus-
saivla or da quella crisa vesa
ina u l’autra destinaziun en il
mountainbike – in segment che
crescha adina pli fitg, sco il
president da Grischun Vacan-
zas, Marcel Friberg, constate-
scha. In bun exempel che quai po
funcziunar bain è Whistler
Mountain en il Canada. Là è cre-
schì ils ultims 15 onns il dumber
dals mountainbikers che vegnan
en la destinaziun da bun 10 000
sin passa 100 000 ad onn uschia
che ina gronda part da las entra-
das che la destinaziun fa deriva
dals mountainbikers. Che las pre-
missas en il chantun èn bunas, gie
uschè bunas che mintga destina-
ziun po era porscher insatge als

mountainbikers en il Grischun,
da gliez avis èn la plipart dals tu-
ristichers dumandaads al segund
congress da mountainbike a Cui-
ra. Quai na vul dentant betg dir
che mintga destinaziun en Gri-
schun sto daventar ina destina -
ziun da downhill sco Lai, Laax,
Scuol u San Murezzan.

Dentant insatge cun moun-
tainbike mintga destinaziun che
possia porscher, uschia il tenor.
«Evident è dentant, sch’ins fa
quest pass en direcziun moun-
tainbike, lura ston ins far quai
bain ponderà e consequenta-
main», manegia Bruno Fläcklin
dal marketing da la destinaziun
da Lai. «Mo mesas chaussas na
funcziunan betg sch’ins vul avair
success.»

La dretgira administrativa dal
Grischun sa declera responsa-
bla en chaussa recurs cunter las
elecziuns dal cussegl grond da
quest onn. Quai annunzia il
giurist dals recurrents. Sco la
dretgira scriva en ina decisiun
parziala saja la lescha federala
da chapir uschia ch’i dovria en-
taifer in chantun la pussaivla-

dad da far recurs cunter elec -
ziuns. Davart il cuntegn dal re-
curs na di la dretgira admini -
strativa anc nagut. Ina gruppa
d’anteriurs politichers vul che
l’elecziun da maiorz sco quai
ch’ella succeda en il Grischun
vegnia adattada. Lur recurs sa
drizza cunter las elecziuns dal
matg.

Dretgira administrativa tracta 
recurs cunter sistem electoral

Detg bel grazia al favugn
Situaziun generala: La zona da
disturbi s’allontanescha vers ost.
Oz: En las Alps hai anc in pau ni-
vels. En il decurs dal di sa trai si.
La tempertura maximala munta a
18 grads. Vent da sidvest. 
Prognosa: Il mardi èsi en il nord
detg sulegliv cun favugn, fin
20 grads. La mesemna
cun favugn detg sulegliv e
chaud. La gievgia ed il
venderdi fai aura pil pli
sulegliva e grazia al favugn fin 25
grads chaud. 

En il sid èsi il mardi per part
sulegliv. La mesemna poi dar sin-
gulas scleridas, la gievgia surtratg
e per part plovi ed il venderdi èsi
ferm sutratg cun plievgia.
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Sco ina furia sun jau
ida encunter a mes figl

cura ch’el è dacurt arrivà a
chasa cun passa in’ura re-
tard. Segir che l’entir
quartier ha udì mia vusch
grittentada drizzada vers
mes mattet da sis onns. El
na ma guardava gnanc en
fatscha, saveva exactamain
ch’el aveva  fatg insatge
inacceptabel.

Mo vulain cumenzar
cun l’en tschatta dal

drama. Nus abitain  duas
minutas davent da la sco-
lina – duas minutas a pe,
sa chapescha. La scolina
finescha a las 11.15. Nor-
malmain è mes figl circa
ina mes’ura pli tard a cha-
sa. Nagin problem per
mamma. Jau hai cha-
pientscha per las differen-
zas da sentiment da temp
tar creschids ed uffants.
Jau chapesch era ch’in uf-
fant da sis onns sto anc sa
divertir in mument cun
ses amis sin la plazza da
giugar u rampignar sin  il
chastagner per ramassar
las chastognas ch’èn anc
pachetadas en lur vestgids
da pizs. Gea, jau hai en
quasi mintga cas chapien -
tscha per circa mintga
distracziun che evitescha
in mattet da vegnir a cha-
sa subit suenter la scolina.
Ma, i dat muments nua
che la chapientscha svane-
scha e fa lieu al tempera-
ment talian zuppà en mai. 

Creschids han termins.
Creschids èn obli-

gads da s’organisar per
ademplir termins. Jau sun
ina  creschida, jau hai ter-
mins, jau sun in talent
d’organisaziun. Mes unic
problem è che uffants na
funcziu nan betg tenor il
medem princip e quai 

po daventar problematic.
Per dir curt: mamma
 aveva in termin impur-
tant ed aveva organisà tut
perfetgamain. L’unic
ch’ella n’aveva betg plani-
sà era in uffant cun agens
plans. 

L’uffant aveva numna-
damain chattà in stga-

zi. Ensemen cun ses ami
da tschintg onns ha el gì
la gronda fortuna da chat-
tar in rap. Els dus eran
immediatamain persvas
ch’i sa tractia d’ina mu-
naida antica romana. E
nua ch’i sa chatta ina mu-
naida da gronda valur
datti segir anc dapli da
chattar. La tschertga aven-
turusa ha cumenzà. La
chaussa era bler memia
interessanta per sa regur-
dar da la cunvegna cun
mamma: il zain da mezdi
è insatge secundar sch’ins
è curt avant la scuverta
d’in vair stgazi, navair? Ils
cloms dals geniturs èn ir-
relevants, anzi, disturban
schizunt tar ina missiun
da tala impurtanza.

Uschia è passà il temp.
Durant ch’ils mattets

sfunsavan adina pli fitg en
lur mund da fantasia è
 daventada mamma adina

pli gnervusa e la fin finala
cumplettamain stressada
perquai che ses figl era
nunchattabel. Il gentar
era gia fraid ed il termin
impurtant ì da l’aua giu
cura ch’il mattet che tra -
glischava da l’aventura
passentada è turnà la fin
finala a chasa.  Il plaschair
è però svanì svelt,
 areguard il sbragim da la
mamma. «Ma mamma,
nus avain tuttina chattà
in stgazi!» 

Atgnamain ha mes figl
gì raschun: nagut na

po esser pli impurtant
ch’ina vaira aventura.

* Fadrina Hofmann è redactura regiu-
nala tar la «Südostschweiz» e viva
cun sia famiglia plain gust da l’aven-
tura a Scuol.

Il pretsch per 
ina vaira aventura

■ ConVIVenza

Vocabulari
pretsch = Preis
vusch grittentada = verärgerte 

Stimme
a pe = zu Fuss
chapientscha = Verständnis
creschì = Erwachsener
rampignar = klettern
chastagner = Kastanienbaum
distracziun = Ablenkung
stgazi = Schatz
rap = Rappen, 

Räppler
munaida antica = antike Münze
cunvegna = Abmachung
zain da mezdi = Mittagsglocke
sfunsar = eintauchen
nunchattabel = unauffindbar
traglischar = strahlen
sbragim = Geschrei

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman -
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/commu-
nity/blogs/convivenza.

OZ

Graubünden muss
für die Wasserzinsen
kämpfen

Das BT begleitet 
ein Siegerpferd 
in Maienfeld
BT und SO erhältlich an Ihrem Kiosk

gigale2
chattà

gigale2
Textfeld
La Quotidiana 6-10-2014, p. 12




